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Botó giratori/Polsador

Pantalla en color

Tecla d'activació-desactivació/final/inici

Tecla de llum de fons

Tecla de control de l'altaveu

Tecla d'alarma externa

Tecla d'enviament

Tecla de navegació de quatre direccions

Indicador d'estat LED

Micròfon

Botó de prémer per parlar (PTT)

Port del micròfon mòbil

Botó d'emergènciaTeclat alfanumèric

Tecla de funció

Tecla de menú
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Tecles de bloqueig/desbloqueig

Per bloquejar/desbloquejar el teclat, premeu el botó Menú i, a continuació, *.

Desbloqueig del terminal

És possible que el terminal estigui bloquejat després de l'activació. 
Per desbloquejar-lo, introduïu el codi a l'indicador.
El codi de desbloqueig s'ha establert originalment a 0000. El proveïdor de 
serveis pot canviar aquest número abans que rebeu el terminal.

Botó d'emergència

Manteniu premut aquest botó per entrar en el funcionament d'emergència.

Quan el terminal està desactivat, manteniu premut aquest botó per activar-lo en 
funcionament d'emergència (si el proveïdor de serveis l'ha configurat).

Indicador d'estat LED

Indicador

Verd sòlid

Verd parpellejant

Vermell sòlid

Vermell parpellejant

Taronja sòlid

Taronja parpellejant

Sense indicació

Estat

En ús

En servei

Fora de servei

S'està connectant amb una xarxa 
S'està accedint al DMO

Inhabilitació de la transmissió en servei
Canal ocupat en DMO

Trucada d'entrada privada o de telèfon

Desactivat

Pantalla d'inici

1

2 Àrea de tecla de funció

Àrea de la icona d'estat 3

4 Àrea de visualització

Icona de menú

Tecles de funció

Premeu una tecla de funció per seleccionar l'opció que apareix a la pantalla, 
just al costat de la tecla respectiva.
A la pantalla d'inici es visualitza Contcts al costat de la tecla de funció 
superior. Si premeu la tecla, entrareu a la llista de contactes.

Tecla de menú

Premeu el botó de menú per accedir-hi:

- al menú (quan no hi hagi cap activitat en curs). Els menús 
permeten controlar els paràmetres del terminal. Els menús s'organitzen 
jeràrquicament.
Les opcions de menú proporcionen accés a una altra llista d'opcions 
anomenada submenú.

- al menú sensible al context (quan la icona de sensibilitat al context està 
activada) per veure una llista d'elements del menú actual.

Botó giratori

El proveïdor de serveis pot programar el botó giratori perquè tingui un

dels usos següents:

1. Control dual: el botó s'utilitza com a control de volum i per desplaçar-se per les 
llistes. Premeu el botó per canviar entre el volum i les llistes (programació per 
defecte).

2. Control de llistes: el botó s'utilitza per desplaçar-se per les llistes (per exemple, 
grups de xat) o els elements del menú. En aquest cas, el volum només es pot 
controlar mitjançant el menú o accessoris externs (si n'hi ha).

3. Control de volum: el botó s'utilitza només com a control de volum. Gireu-lo en 
sentit horari per augmentar el nivell del volum d'àudio. Manteniu premut el botó 
giratori per bloquejar-lo i torneu a prémer-lo per desbloquejar-lo. En desactivar el 
botó giratori, també el desbloquejareu.

Manteniment del terminal
Per netejar el capçal de control, utilitzeu un drap humit o antiestàtic.
No utilitzeu draps secs ni que tinguin càrrega electrostàtica.

Contcs

DMO Folder 1
TalkGroup 1

DMO Folder 1
TalkGroup 1

Network1 Contcs

OptnsOptns HelloHello
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Si utilitzeu la funció Mic dir., espereu que aparegui el missatge Mic emerg. act. a la 
pantalla i parleu sense prémer el botó PTT.
Per sortir del mode d'emergència, manteniu premuda la tecla de funció de sortida.
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Aquest document està protegit mitjançant copyright. Els duplicats que es facin per utilitzar 
productes Motorola Solutions estan permesos fins a un punt considerat adequat. No es 
permeten els duplicats que es facin amb altres objectius, els canvis, les addicions i altres 
processaments d'aquest document. Es considera que només aquest document desat 
electrònicament és l'original. Motorola Solutions, Inc. i les seves empreses filials i afiliades no 
poden garantir que aquest tipus de còpies siguin correctes.

Learning Experience Portal
La versió completa de la guia de l'usuari i altres documentacions
Disponible a: https://learning.motorolasolutions.com/

Avisos legals sobre el programari de codi obert
Disponible a: https://emeaonline.motorolasolutions.com/
i al DVD Customer Programming Software (CPS)

Més informació sobre el terminal
Visiteu el lloc web de Motorola Solutions a: http://www.motorolasolutions.com/

MOTOROLA, MOTO, MOTOROLA SOLUTIONS i el logotip M estilitzat estan registrats a les 
oficines de patents i marques comercials dels EUA. Tots els altres productes i noms de 
serveis són propietat dels seus propietaris respectius.
© 2016, 2021 Motorola Solutions, Inc. Tots els drets reservats.

Activació/Desactivació del terminal
Per activar o desactivar el terminal, manteniu premuda la tecla d'activació/desacti-
vació.

Ús del menú del terminal
Per entrar al menú, premeu la tecla de menú.
Per desplaçar-vos pel menú, premeu la tecla de navegació amunt o avall.
Per seleccionar un element del menú, premeu la tecla de selecció o la tecla de 
navegació a la dreta.
Per tornar al nivell anterior, premeu Enrere o la tecla de navegació a l'esquerra.
Per sortir dels elements del menú, premeu la tecla d'inici.

Selecció del funcionament en mode directe o truncat
A la pantalla d'inici, premeu Opcns i seleccioneu Mode truncat o Mode directe.

Trucada privada simple
A la pantalla d'inici, marqueu un número. Premeu i allibereu el botó PTT. Sonarà el timbre. 
La persona a qui truqueu respondrà. Espereu que la persona acabi de parlar. Manteniu 
premut el botó PTT. Espereu el to de permís per parlar (si s'ha configurat) i parleu. 
Allibereu el botó PTT per escoltar. Premeu la tecla de final per finalitzar la trucada.

Trucada privada doble/telefònica/PABX
A la pantalla d'inici, marqueu un número. Premeu i allibereu el botó d'enviament. Sonarà 
el timbre. La persona a qui truqueu respondrà. Premeu la tecla de final per finalitzar la 
trucada.

Enviament d'un missatge nou
Premeu la tecla de menú i seleccioneu Missatges > Missatge nou. Escriviu el missatge. 
Seleccioneu Envia. Seleccioneu el destinatari del missatge. Seleccioneu Envia 
o premeu la tecla d'enviament per enviar el missatge.

Enviament d'un missatge d'estat
Seleccioneu el grup que vulgueu, premeu la tecla de menú i seleccioneu Missatges 
> Envia estat. Seleccioneu us estat i premeu la tecla d'enviament o el botó PTT.

Trucada de grups en TMO/DMO
Entreu en el TMO o el DMO. A la pantalla d'inici, navegueu fins al grup que 
vulgueu. Premeu Selecciona (si s'ha configurat). Manteniu premut el botó PTT. 
Espereu el to de permís per parlar (si s'ha configurat) i parleu. Allibereu el botó 
PTT per escoltar.

Selecció del funcionament en mode de passarel·la o repetidor
En el mode de passarel·la, el terminal proporciona una interfície entre DMO i TMO.
En el mode de repetidor, el terminal s'utilitza per ampliar l'abast del DMO tornant a 
transmetre la informació rebuda.
A la pantalla d'inici, premeu Opcns i seleccioneu Mode de passarel·la o Mode de 
repetidor.

Trucada d'emergència de grups en TMO/DMO
Entreu en el TMO o el DMO. Manteniu premut el botó d'emergència. S'enviarà 
automàticament una alarma d'emergència. Manteniu premut el botó PTT. Espereu 
el to de permís per parlar (si s'ha configurat) i parleu. Allibereu el botó PTT per 
escoltar.

Icona Descripció
Tots els tons desactivats o timbre 

símplex i dúplex silenciat

Silenci del so simple/dúplex

Botzina i llums

Ha arribat un missatge nou

Missatge(s) nou(s)

Dades de paquet/TEDS

Ubicación

Icones

WAP

Encriptació complerta

Inici de sessió de RUI

Dades de paquet de RUI

Trucada sortint

Quadre de WAP

RMS

Icona Descripció

En servei (TMO)

Sense servei (TMO)

Intensitat de la senyal

Mode directe (DMO)

Mode de comunicació de 
la passarel·la (DMO)
Mode de comunicació 
del repetidor (DMO)

Mode de passarel·la

PTT a DMO/TMO en 
mode de passarel·la

Mode de repetidor

Mode d'emergència

Desplaçament per grups de xat

Activació/Desactivació de l'altaveu

Capçal de control únic/dual

Escàner (TMO)

Guia d'inici ràpid

Truncament del lloc local
El truncament del lloc local permet que hi hagi més d'un terminal del mateix lloc 
comunicant-se quan l'enllaç entre el lloc i la infraestructura falla. (La disponibilitat del 
mode depèn dels paràmetres del proveïdor de serveis). Quan el terminal entra en 
truncament de lloc local, es reprodueix un to especial, es visualitzen un missatge 
i icones a la pantalla y les tecles de funció es tornen verdes.

Radio Selection
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